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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

<[> [LIG> [L] ghlo] [ J<a> [ <50 [.] 7 [.J<6> [..] 8<7> tai 60 10 9 [...]<8> [...]
si pau 6 (O) [...] gva<{o>1() [7] tai 4 [...] (®)<10> (sruk:) phan [...] vi<i1>[1+] gho pal...]
ghlo]<12)> [karh]vrau gho [...]J<13)> kh[furn] (gva)l- karmpi[t] [...]<14)> [...] tai [...]<15>
[...]Jddha tai [...]<16) [...]na tai bha[va] [...]<17) [1+]c: lap- [...]<18)> parn[1+] pinda [...]<19>
(tai) (10) phsarn [...]J<20)> [2+] s[i] [...]<21> [...] th(n)an-<22) [...] gh[o] [...] gho<23> [...]
kafijal24> [...] gva



Apparatus

o [ 7] O sif..] bhu CJ.

{72 60109 (40109) CJ.

<11> [1+] gho pal..] © 1 gho (marnga)[la] [...] CJ.

<13 karhpi[t] < kar ra CJ.

17> [1#]e O (ca)e €. — a7 [...] & val...][la] CJ.

<18 pari[1+] O p (krau) CJ. — <18 [...] © [gho] [..] CJ.

<19 (tai) (10) ¥ tai 8 CJ. — <19> [...] © (10) [14]. [sruk] [...] [A]mr CJ.
20> [2+] s[i] [...] © [ta] da sa ka [...] [tai] ka CJ.

{21 th(n)anr < (thnon) CJ.

Translation by Chhom 2011
<1-9> [...]. 79 female slCLves (tai), [...], 6 babies (si pau). [...] 7 animal keepers (gval), 4
female slaves (tai) [...].

<10-24) {Village of > Phan [...], Gho [...], Gho Karhvrau, Gho [...], <Gho) Khfiurh, Gval
Karhpit [...], Tai [...], Tai [...], Tai Bhava [...], Lap [...]. Total [...], 10 female slaves (tai);
grand total [...], Si [...], [...] Thnan, [...], Gho [...], Gho [...], [...] KaRja [...], Gval [...]

Commentary

Jacques has an additional line, line 25 which reads: 1[...].
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